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Pro Tajemstvi Bible zpracoval tym prekladatell pod vedenim Ladislava Hodace.

Zalm 69:20-22 °Ty vi$, jak mé tupi, hani a ostouzeji; mas pred sebou viechny mé nepfratele. **Potupa
mi lame srdce, jsem ochromen. Doufal jsem v soucit, le¢ nebylo ho, v utésitele, avSak nenasel jsem je.
22Do jidla mi dali Zlu¢ a na Zizeri mé napajeli octem.

To those who suffered death by the cross, it was permitted to give a stupefying potion, to deaden the
sense of pain. This was offered to Jesus; but when He had tasted it, He refused it. He would receive
nothing that could becloud His mind. His faith must keep fast hold upon God. This was His only
strength. To becloud His senses would give Satan an advantage. DA 746.2

DA - Touha vékd 746.2 Podle tehdejsich zvyklosti bylo dovoleno podat ukfizovanym napoj otupuijici
smysly a tlumici pocit bolesti. Nabidli jej i JeZisi. KdyZ vSak Spasitel ochutnal, odmitl jej. Nechtél pozfit
nic, co by Mu zatemnilo mysl. Jeho vira se musi pevné drzet Boha. Jediné v tom byla Jeho sila. Otupeni
smysla by poskytlo Satanovi vyhodu. (srv. TV 480.4)

As the eyes of Jesus wandered over the multitude about Him, one figure arrested His attention. At the
foot of the cross stood His mother, supported by the disciple John. She could not endure to remain
away from her Son; and John, knowing that the end was near, had brought her again to the cross. In
His dying hour, Christ remembered His mother. Looking into her grief-stricken face and then upon
John, He said to her, “Woman, behold thy son!” then to John, “Behold thy mother!” John understood
Christ's words, and accepted the trust. He at once took Mary to his home, and from that hour cared
for her tenderly. O pitiful, loving Saviour; amid all His physical pain and mental anguish, He had a
thoughtful care for His mother! He had no money with which to provide for her comfort; but He was
enshrined in the heart of John, and He gave His mother to him as a precious legacy. Thus He provided
for her that which she most needed, —the tender sympathy of one who loved her because she loved
Jesus. And in receiving her as a sacred trust, John was receiving a great blessing. She was a constant
reminder of his beloved Master. DA 752.2

DA — Touha vékd 752.2 Kdyz JezZis hledél na zastup lidi pod kfizem, upoutala Jej jedna postava. Byla to
Jeho matka, kterou podpiral u¢ednik Jan. Nemohla se od svého Syna odloucit. Jan védél, Ze konec se
jiz priblizil, a privedl ji opét ke kFizi. Kristus na svou matku v hodiné smrti nezapomnél. Podival se na
jeji ztrdpenou tvar, na Jana a fekl: Jan 19,26.27 ,,Zeno, hle, tv(j syn.” Potom se obratil k Janovi: ,Hle,
tva matka“ Jan Kristova slova pochopil a svéfenou zodpovédnost pfijal. Vzal Marii k sobé a pfikladné
se o ni staral. Spasitelova laska a soucit neznaly mezi, i ve chvili nezmérné télesné a dusevni bolesti
starostlivé pamatoval na svoji matku. Nemél Zadné penize, aby ji mohl zabezpecit. Védeél vsak, Zze Jan
ma vetkanou Jeho povahu v srdci, a proto mu matku svéfil jako vzacny odkaz. Zajistil ji tak to
nejnutnéjsi, lasku a soucit ¢lovéka, ktery ji miloval proto, Ze ona milovala JeZise. Jan pfijal péci o Marii
jako svatou povinnost a dostalo se mu velkého poZehndni. Stale mu pfipominala jeho milovaného
Mistra. (srv. TV 483.2-4)

And now the Lord of glory was dying, a ransom for the race. In yielding up His precious life, Christ was
not upheld by triumphant joy. All was oppressive gloom. It was not the dread of death that weighed
upon Him. It was not the pain and ignominy of the cross that caused His inexpressible agony. Christ
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was the prince of sufferers; but His suffering was from a sense of the malignity of sin, a knowledge that
through familiarity with evil, man had become blinded to its enormity. Christ saw how deep is the hold
of sin upon the human heart, how few would be willing to break from its power. He knew that without
help from God, humanity must perish, and He saw multitudes perishing within reach of abundant help.
DA 752.4

DA - Touha véka 752.4 Pan slavy tedy umiral jako vykupné za spaseni lidstva. Jak se vzdaval svého
Zivota, Zadna vitézna radost Jej nepodporovala. VSechno bylo ponuré a temné. Kristus se vSak hrozné
smrti nedésil, trpélivé snasel bolest a potupu kfize. Trpél nejvice ze vSech. Znal zhoubnost hfichu a
védél, Ze clovék si htich tak oblibil, Ze uz si ani neuvédomuje jeho ohavnost. To Mu pusobilo nejvétsi
muka. Vidél, jak hluboce je htich v lidském srdci zakofenén a jak malo lidi bude ochotno se vymanit z
jeho moci. Uvédomoval si, Zze bez Bozi pomoci musi lidstvo zahynout, a vidél také zdstupy, které
skutec¢né zahynou, prestoze pomoc bude na dosah ruky. (srv. TV 483.7)

Upon Christ as our substitute and surety was laid the iniquity of us all. He was counted a transgressor,
that He might redeem us from the condemnation of the law. The guilt of every descendant of Adam
was pressing upon His heart. The wrath of God against sin, the terrible manifestation of His displeasure
because of iniquity, filled the soul of His Son with consternation. All His life Christ had been publishing
to a fallen world the good news of the Father's mercy and pardoning love. Salvation for the chief of
sinners was His theme. But now with the terrible weight of guilt He bears, He cannot see the Father's
reconciling face. The withdrawal of the divine countenance from the Saviour in this hour of supreme
anguish pierced His heart with a sorrow that can never be fully understood by man. So great was this
agony that His physical pain was hardly felt. DA 753.1

DA - Touha vékl 753.1 Na Krista jako nahradnika za nas a nasi jistotu byly vloZzeny nepravosti nas
vSech. Byl povazovan za prestupnika, aby nas vykoupil z odsouzeni zdkona. Doléhala na Ného tiha viny
kazdého Adamova potomka. BozZi hnév namifeny proti hfichu, hrozivy projev Jeho nelibosti kvili
nepravosti, naplioval JeZiSovo nitro hrizou. Kristus cely svij Zivot zvéstoval padlému lidstvu radostnou
zvést o Otcové milosrdenstvi a odpoustéjici lasce. Ustfedni téma spaseni hldsal i tém nejvétsim
hrisnikim. Avsak nyni pod straslivou tihou viny, kterou nese, najednou nevidi Otcovu smiflivou tvar.
Uzkost, kterd svirala Spasitelovo srdce, kdyz se od Ného ve chvili smrtelného zapasu odvratila Bozi tvar,
Clovék nebude moci nikdy plné pochopit. Plsobila Mu takové utrpeni, Ze fyzickou bolest témér
nevnimal. (srv. TV 483.8)

Satan with his fierce temptations wrung the heart of Jesus. The Saviour could not see through the
portals of the tomb. Hope did not present to Him His coming forth from the grave a conqueror, or tell
Him of the Father's acceptance of the sacrifice. He feared that sin was so offensive to God that Their
separation was to be eternal. Christ felt the anguish which the sinner will feel when mercy shall no
longer plead for the guilty race. It was the sense of sin, bringing the Father's wrath upon Him as man's
substitute, that made the cup He drank so bitter, and broke the heart of the Son of God. DA 753.2

DA — Touha vékd 753.2 Satan svymi krutymi pokusenimi JeZiSovo srdce Uplné rozdrasal. Spasitel
nevidél za hranice hrobu. Nadéje Mu nedavala jistotu vitézstvi nad smrti ani nezarucovala, Ze Otec Jeho
obét prijme. Kristus se bal, Ze hfich se Bohu natolik protivi, Ze jejich odlouéeni bude vééné. Pocitoval
uzkost, ktera se zmocni hfiSnych lidi, aZ se za né milost prestane pfimlouvat. Védomi hfichu, ktery
obracel Otclv hnév proti Nému jako nadhradnikovi za ¢lovéka, bylo tim, co ztéZovalo Kristu Jeho udél a
Cinilo kalich natolik hotkym, aZ Mu nakonec puklo srdce. (srv. TV 484.1)

With amazement angels witnessed the Saviour’s despairing agony. The hosts of heaven veiled their
faces from the fearful sight. Inanimate nature expressed sympathy with its insulted and dying Author.
The sun refused to look upon the awful scene. Its full, bright rays were illuminating the earth at midday,
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when suddenly it seemed to be blotted out. Complete darkness, like a funeral pall, enveloped the cross.
“There was darkness over all the land unto the ninth hour.” There was no eclipse or other natural cause
for this darkness, which was as deep as midnight without moon or stars. It was a miraculous testimony
given by God that the faith of after generations might be confirmed. DA 753.3

DA - Touha vékii 753.3 Andélé se zdésenim sledovali Spasitelliv zoufaly zapas. Nebeské zastupy si pred
straslivym pohledem zakryvaly tvar. NeZiva pfiroda vyjadfovala soucit s ponizovanym umirajicim
Stvoritelem. Slunce odmitalo na tak désivy vyjev svitit. Jeho zarivé poledni paprsky jako by nahle
vyhasly. KFiz zahalila naprosta tma, jako by se na zem snesl smutecni zavoj. Lukas 23,44 ,Nastala tma
po celé zemi aZz do devaté hodiny [tfeti hodiny po poledni].” Nejednalo se o zatméni ani jiny pfirodni
Ukaz. VSude zavladla tma jako o pulnoci, nesvitil ani mésic ani hvézdy. Bylo to zazracné BoZi svédectvi,
které mélo utvrdit viru dalSich generaci. (srv. TV 484.2)

In that thick darkness God’s presence was hidden. He makes darkness His pavilion, and conceals His
glory from human eyes. God and His holy angels were beside the cross. The Father was with His Son.
Yet His presence was not revealed. Had His glory flashed forth from the cloud, every human beholder
would have been destroyed. And in that dreadful hour Christ was not to be comforted with the Father’s
presence. He trod the wine press alone, and of the people there was none with Him. DA 753.4

DA - Touha vékl 753.4 V husté tmé se skryvala Bozi pfitomnost. Ze tmy si Hospodin udélal pfibytek a
skryl svou slavu pred lidskym zrakem. Spolu se svymi svatymi andély byl u kfize. Otec stal pfi Synovi.
Jeho pfitomnost vSak nebyla zjevna. Kdyby Jeho slava zazéfila z temného mracna, vsichni pfitomni by
zahynuli. Otcova pfitomnost neméla Krista utéSovat ani v této straslivé hodiné. Spasitel Slapal v kadi
vinného lisu sdm a nikdo z narodd s nim nebyl (viz 1zajas 63,3). (srv. TV 484.3)

In the thick darkness, God veiled the last human agony of His Son. All who had seen Christ in His
suffering had been convicted of His divinity. That face, once beheld by humanity, was never forgotten.
As the face of Cain expressed his guilt as a murderer, so the face of Christ revealed innocence, serenity,
benevolence,—the image of God. But His accusers would not give heed to the signet of heaven.
Through long hours of agony Christ had been gazed upon by the jeering multitude. Now He was
mercifully hidden by the mantle of God. DA 754.1

DA - Touha vékl 754.1 Hustou tmou Buh ptikryl posledni lidskd muka svého Syna. Vsichni, kdo vidéli,
jak Kristus trpi, byli presvédceni o Jeho boZstvi. Jeho tvar se jim navidy vryla do paméti. Tak jako
Kainova tvar svédcila o viné vraha, odrazZela Kristova tvar nevinnost, upfimnost a dobrotu, tedy Bozi
obraz. JeziSovi Zalobci vSak na toto nebeské znameni nedbali. Dav se Kristu vysmival a celé dlouhé
hodiny sledoval Jeho utrpeni. Potom Jej Bah milostivé zahalil. (srv. TV 484.4)

The silence of the grave seemed to have fallen upon Calvary. A nameless terror held the throng that
was gathered about the cross. The cursing and reviling ceased in the midst of half-uttered sentences.
Men, women, and children fell prostrate upon the earth. Vivid lightnings occasionally flashed forth
from the cloud, and revealed the cross and the crucified Redeemer. Priests, rulers, scribes,
executioners, and the mob, all thought that their time of retribution had come. After a while some
whispered that Jesus would now come down from the cross. Some attempted to grope their way back
to the city, beating their breasts and wailing in fear. DA 754.2

DA - Touha vékid 754.2 Na Golgoté zavladlo hrobové ticho. Zastupu, ktery se shromazdil pod k¥izem,
se zmocnila nepopsatelna hrGza. Nedorecené nadavky a urazky jako by lidem ztuhly na rtech. Vsichni
padli na zem. Chvilemi Slehaly z temného mraku oslnivé blesky a ozarovaly kfiZ i ukfizovaného
Vykupitele. Knézi, predni muzi, zakonici, ti, kdo Krista uktiZovali, i dav si mysleli, Ze nadesla hodina
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odplaty. Potom néktefti Septali, Ze ted Kristus sestoupi z kfize. Jini se pokouseli vratit do mésta, bili se
v prsa a plakali strachy. (srv. TV 484.5)



